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Minimum / maximum glass thickness
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Stabdardowe frezowanie ramy
Standard frame finish
Finition de cadre standard

Finitura telaio standard
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Frezy pod parapety
Groove for the window sill
Rainure pour le rebord de la fenétre

Scanalatura per il davanzale della finestra
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Frez renowacyjny od zewnatrz
Renovation groove from the outside
Rainure de rénovation a l'extérieur

Scanalatura di ristrutturazione all'esterno
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Renovierungsnut auflen
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Minimalne / maksymalne szeroko$ci ramy oraz skrzydta
Minimum / maximum dimensions of the frame and sash
Dimensions minimales / maximales du cadre et du chassis

Dimensioni minime/massime del telaio e dell'anta
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Minimale / maximale breite des rahmen und des fligels
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Fix w ramie
Fixed window
Chassis fixe
Finestra fissa

Fenster fest im rahmen
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Rama + skrzydto
Frame + sash
Cadre + ouvrant

Telaio + anta
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Rama + skrzydto
Frame + sash
Cadre + ouvrant
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Moveable post
I] Meneau mobile
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EEE Movable post - equal elements
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Stupek ruchomy - klamka centralna L N 8

Moveable post - central handle §
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Stupek staty 100mm

Fixed post 100mm

Meneau fixe 100mm

Passiv 92mm ,R”

Montante verticale fisso 100mm VT
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Alignment to ,Frame + sash 77mm + plinth 66mm”
B B Alignement sur le ,Cadre + chassis 77mm + socle 66mm”
I B Allineamento alla ,Telaio + anta 77mm + zoccolo 66mm”
BB Ausrichtung an der ,Rahmen + Fligel 77mm + Sockel 66mm”
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Rahmen + Flugel 77mm + Sockel 66mm + Sockel 66mm
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Wyréwnanie do ,Rama + skrzydto 77mm + cokét 66mm + cokdt 66mm”
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Passiv 92mm ,S”

Dwustronna klamka okienna

Double side window type handle

Passiv 92mm ,R”

Poignée de fenétre double face l

Maniglia bifacciale per finestre A ——:;:\
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Doppelseitiger Fenster Griff
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Gorne poszerzenie ramy
Upper frame extension
Elargissement supérieur du cadre

Estensione del telaio superiore
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Obere Rahmenverbreitung
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Boczne poszerzenie ramy

Side frame extension
Elargissement latéral du cadre
Estensione del telaio laterale

Seitliche Rahmenverbreitung
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Dolne poszerzenie ramy
Lower frame extension
Elargissement inférieure du cadre

Estensione del telaio inferiore
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Untere Rahmenverbreitung
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min 40 / max 138

min 40 / max 138

Gérne poszerzenie ramy
Upper frame extension
Elargissement supérieur du cadre

Estensione del telaio superiore
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Obere Rahmenverbreitung
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Srodkowe poszerzenie ramy
Middle frame extension
Montant d’assemblage

Montante di acooppiamento
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Zentral Rahmenverbreitung
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tgcznik 90 stopni
90 degree corner connecting post
Montant d’assemblage a 90 degrés

Montante di accoppiamento 90 gradi
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90-Grad-Eckpfosten
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Szpros konstrukcyjny
Construction type muntin
De vrais crossilion

Traverso
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Glasteilende Sprosse
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P-01

P-02

Szpros otwierany
Openable muntin
Croisillon ouvrable

Montatura apribile
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Aufklappbare Sprossen
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